Veronique Vandendriessche

Kuilstraat 16

9420 Erondegem

BELGIUM

Url: http://www.vtranslations.net 

E-mail: veronique@vtranslations.net 

Mobile: +32 473 94 82 22

Place of birth: Kortrijk, Belgium

Date of birth: 04/07/1980

Skype account: veroniquevandendriessche

EDUCATION

· 1999 – 2004 :

Master’s Degree in Applied Linguistics 

(Dutch-Spanish-French)

School of translators, Ghent

· September 2002 – March 2003 : 

Intercultural student exchange program (Erasmus) in Madrid, Spain



University Alfonso X El Sabio in Villanueva de la Cañada, Madrid

· August 2003 – October 2003 :

Training course : Subtitling movie Kamchatka from Marcelo Piñeyro (Argentina) for the Ghent, movie festival 2003.

· 2003 – 2004 : 

Tesis: Comparison own subtitles Kamchatka with subtitles from Dutch television NPS.

LANGUAGES

	Dutch
	Mother tongue

	French
	High level

	Spanish
	High level

	English
	High level


Registrated member of ProZ.com and Translatorscafé:

http://www.proz.com/profile/579534
http://www.translatorscafe.com/cafe/member47423.htm
EXPERIENCE

AS IN-HOUSE TRANSLATOR: 
	WHERE
	WHEN
	WHAT
	LANGUAGES



	La Redoute


	March – May 2003
	Catalogues
	French – Dutch

	Volvo IT
	1) December 2004 – March 2005

2) August 2005 – July 2006
	User guides, SAP documents

Internal software Renault trucks, vacancies, intranet pages, newsletters, documentation
	French – English - Spanish - Dutch

French – English – Spanish - Dutch



	Conway
	May 2005 – June 2005
	Internal software, user guides, newsletters
	French – Dutch


AS FREELANCE TRANSLATOR: (since August 2006)

CAT: Wordfast

Several projects of >10.000 words

Sworn translations (Court of Dendermonde, Belgium)

Language combinations: 


English – Dutch, 


French – Dutch, 


Spanish – Dutch

Technical translations: All sorts of manuals > 230 000 words

· MP3 player, MP4 player

· Scaffolds, assembly instructions

· Labelling machines

· Aluroller

· Gantry cranes

· Portakabin

· Printers

· UPS 

· Tools (screwdrivers, roofing tools,…)

· Truck simulators

· Powder coating

· Side trimmer

· Flooring

· Dosing pumps

· Baby intercom

· Graffiti remover

· Ski equipment

· LED technology

· Brochure advantages LED technology

· GPS systems

· MSDS sheets (several)

· Assembly instructions of toys

· …

Legal translations:  > 220 000 words

· Deeds of purchase 

· Certificates of birth, marriage, divorce

· Expert reports

· About the American subprime mortgages 

· School certificates

· Real estate contracts

· Letter of request

· …

Scientific translations: > 25 000 words

· Production of leptocephali

· Fat burners

· ADAS cognitive behaviour

· Questionnaires about disease symptoms (Alzheimer, Fibromyalgia Impact, Womens’ health,… )

· Manual e-smoking

· Brochure + text website for people with osteoporosis

· …

General translations: > 57 000 words
· Newsletters

· Website content of hotels, 

· Tourism translations: Hiking and cycling routes, 

    Special hotels in The Netherlands, 

    The Ch’ti tour in Bergues (France)

    Shrimpfishermen on horseback in Oostduinkerke (Belgian coast)

    Website about Cyprus

    Articles in ‘journal de l’évasion’

· Protection set skateboard

· Newsletters

· Meeting reports

· Press releases

· Car brochures

· Health and safety policies

· State of affairs

· Letter of intention

· Report industrial accident

· Fight against AIDS in Guinea

· Vacancies

· Subtitling AFV

· Website beauty products

· Brochures anti-aging cream

· Phytotherapy guide

· Language courses

· Marketing: presentation about selling skills

· Article about how the financial crisis affected the Spanish fashion industry

· …

